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HANDELS- OCH INDUSTRIMINISTERIET     PROMEMORIA 
EU/2004/0806 

 
1 . Allmänt  

Europeiska gemenskapens kommission gav 
den 16 mars 2004 ett förslag till Europapar-
lamentets och rådets direktiv om lagstadgad 
revision av årsbokslut och sammanställd re-
dovisning och om ändring av direktiv 
78/660/EEG och 83/349/EEG1. Förslagets 
EUTORI-nummer är EU/2004/0806. Be-
handlingen av direktivförslaget har i april 
2004 inletts i rådets arbetsgrupp för bolags-
rätt (bokföring och lagstadgat revision).  

Förslaget grundar sig på artikel 44 i fördra-
get om upprättande av Europeiska gemen-
skapen. Med iakttagande av det förfarande 
som avses i artikel 251 (medbeslutandeförfa-
rande) och efter att ha hört Ekonomiska och 
sociala kommittén utfärdar rådet genom di-
rektiv bestämmelser om genomförande av 
etableringsfrihet inom en viss bransch. Enligt 
artikel 44.2 punkt g i grundfördraget skall rå-
det och kommissione n fullgöra de uppgifter 
som tillkommer dem enligt bestämmelserna, 
särskilt genom att "i den utsträckning som 
det är nödvändigt samordna de skyddsåtgär-
der som krävs i medlemsstaterna av de i arti-
kel 48 andra stycket avsedda bolagen i bo-
lagsmännens och tredje mans intressen, i syf-
te att göra skyddsåtgärderna likvärdiga inom 
gemenskapen".  
 
2 . Förslagets bakgrund och mål  

År 1984 gavs det åttonde bolagsrättsliga di-
rektivet om godkännande av personer som 
har ansvar för lagstadgad revision av räken-
skaper2, vilket huvudsakligen gäller godkän-
nande av lagstadgade revisorer i medlemssta-
terna. Senare offentliggjorde kommissionen 
1996 en grönbok om roll, ställning och an-
svar för lagstadgade revisorer inom Europe-
iska unionen3. I kommentarerna om grönbo-
ken föreslogs att det på unionsnivå behövs 
mer övergripande åtgärder än vad som har 
fastställts i åttonde bolagsrättsliga direktivet. 

                                                              
 1 KOM(2004) 177 slutlig. 
 2 84/253/EEG, EGT L 126, 12.5.1984, s. 20. 
 3 EGT C 321, 28.10.1996, s. 1. 

Kommissionens politiska slutsatser om saken 
ingick i kommissionens meddelande "Lag-
stadgad revision i Europeiska unionen: vägen 
framåt"4. I och med meddelandet inrättades i 
Europeiska unionen en revisionskommitté 
bestående av ansvariga tjänstemän och före-
trädare för revisionsyrket. De viktigaste frå-
gorna på kommitténs dagordning har varit 
kvalitetssäkring av revisionen, revisionsstan-
darder och revisorernas oberoende. 

På grundval av det förberedande arbetet i 
EU:s revisionskommitté utfärdade kommis-
sionen år 2000 en rekommendation om mi-
nimikrav i fråga om kvalitetssäkring av lag-
stadgad revision i Europeiska unionen5 och 
år 2002 en rekommendation om gr undprinci-
perna för revisorers oberoende i EU6. I maj 
2003 gav kommissionen ett meddelande om 
utvecklande av den lagstadgade revisionen i 
EU7, i vilken föreslogs bl.a. en ändring av åt-
tonde direktivet.  

Syftet med direktivförslaget är att försöka 
säkra tillförlitligheten i och förtroendet för 
den lagstadgade revisionen samt säkerställa 
att investerarna kan lita på att kapitalmarkna-
den fungerar effektivt. Genom direktivet går 
man också in för att tillhandahålla metoder 
för att förebygga boks lutsskandaler. Försla-
get utvidgar tillämpningsområdet för åttonde 
direktivet genom att klarlägga kraven gällan-
de innehållet av de lagstadgade revisorernas 
uppgifter samt deras oberoende och yrkes-
etik. I syfte att säkerställa tillförlitligheten 
och trovärdi gheten föreslås extern kvalitets-
säkring, effektiv offentlig tillsyn samt samar-
bete mellan tillsynsmyndigheterna särskilt 
inom Europeiska unionen, men också med 
tredjeländer. Kommissionen framhåller att 
direktivförslaget inte har gjorts upp enbart 
som en fö ljd av bokslutsskandalerna på sista 
                                                              
 4 KOM(2000) 359 slutlig, EGT C 143, 
   8.5.1998, s. 12. 
 5 2001/256/EG, EGT L 91, 31.3.2001, 
   s. 91. 
 6 2002/590/EG, EGT L 191, 19.7.2002, 
   s. 22. 
 7 KOM(2003) 286 slutlig, EGT C 236, 
   2.10.2003, s. 2. 
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tiden, utan att det är en logisk följd av den 
revidering av principerna för den lagstadgade 
revisionen som inleddes i Europeiska unio-
nen 1996. 
 
3 . Förslagets huvudsakliga innehåll  

3.1. Allmänt 

Förslaget gäller de revisioner av bokslut 
och koncernbokslut om vilka föreskrivs i 
gemenskapslagstiftningen. Avsikten är att det 
föreslagna direktivet skall upphäva det direk-
tiv om godkännande av personer som har an-
svar för lagstadgad revision av räkenskaper 
som utfärdades 1984. Kommissionens direk-
tivförslag utvidgar tillämpningsområdet för 
det tidigare åttonde bolagsrättsliga direktivet 
väsentligt. Det föreslås att kraven på god-
kännande av revisorer huvudsakligen skall 
bibehållas oförändrade. Däremot har kraven i 
fråga om registrering av revisorer och revi-
sionsbolag breddats.  

Det föreslås att till direktivet fogas be-
stämmelser om bl.a. revisorers uppgifter, yr-
kesetik och oberoende samt om revisions-
standarder, kvalitetssäkring och tillsyn. I för-
slaget frams tälls att det i fråga om öppenhet, 
oberoende, tillsyn och kvalitetssäkring skall 
ställas ytterligare krav på revisorer i verk-
samheter av allmänt intresse, t.ex. offentligt 
noterade bolag. Direktivförslaget innehåller 
bestämmelser om tillsynssamarbetet mellan 
medlemsstaterna och tredjeländer. Huvudre-
geln avses innebära prioritering av he mstats-
kontrollen samt ett ömsesidigt erkännande av 
systemen. 
 
3.2. Artiklar 

Kapitel I.  Tillämpningsområde och defi-
nitioner 

Artikel 1. Tillämpningsområde. Direktivet 
gäller revision av sådana bokslut och kon-
cernbokslut om vilka föreskrivs i gemen-
skapslagstiftningen. I artikeln avses med ge-
menskapslagstiftning i synnerhet fjärde och 
sjunde bolagsrättsliga direktivet 
(78/660/EEG och 83/349/EEG). Enligt direk-
tiven krävs revision om två  av följande tre 
gränsvärden överskrids: balansomslutning 

3 650  000 euro, nettoomsättning 7 300 000 
euro och genomsnittligt antal arbetstagare 50. 
Direktivet tillämpas endast på aktiebolag och 
på sådana öppna bolag samt kommanditbo-
lag, vars samtliga ansvariga bolagsmän till 
bolagsformen är aktiebolag eller sådana öpp-
na bolag eller kommanditbolag, vars samtliga 
ansvariga bolagsmän är aktiebolag. Sålunda 
reglerar gemenskapslagstiftningen inte revi-
sioner gällande andra bolagsformer.   

Artikel 2. Definitioner. I artikel 2 i direktiv-
förslaget definieras begreppen lagstadgad re-
vision, lagstadgad revisor, revisionsbolag, 
koncernrevisor, nätverk, anknutet företag till 
revisionsbolag, revisionsberättelse, behöriga 
myndigheter, internationella revisionsstan-
darder, internationella redovisningsstandar-
der och verksamheter av allmänt intresse. 
Den viktigaste definitionen gäller verksam-
heter av allmänt intresse. Enligt definitionen 
är de verksamheter som är av betydande of-
fentligt intresse på grund av sin affärsverk-
samhet, storlek eller antal anställda. Med de-
finitionen avses särskilt företag som omfattas 
av lagstiftningen i en medlemsstat vars vär-
depapper har tillträde till andra medlemssta-
ters reglerade marknader enligt artikel 1.13 i 
rådets direktiv 93/22/EEG (placeringstjänster 
på värdepappersmarknaden), banker och 
andra finansinstitut samt försäkringsbolag. 
 
Kapitel II. Godkännande, fortbildning och 

ömsesidigt erkännande 

Artikel 3. Godkännande av lagstadgade re-
visorer och revisionsbolag. Enligt punkt 1 i 
artikeln skall medlemsstaterna utse myndig-
heter med behörighet att godkänna lagstad-
gade revisorer och revisionsbolag. De behö-
riga myndigheterna kan vara yrkesorganisa-
tioner förutsatt att de omfattas av offentlig 
tillsyn i enlighet med direktivet. Bestämmel-
serna i punkt 2 och 3 om villkoren för god-
kännande av lagstadgade revisorer och revi-
sionsbolag motsvarar bestämmelserna i det 
gällande direktivet.  

Artikel 4. Gott anseende. Av lagstadgade 
revisorer och revisionsbolag krävs gott anse-
ende.  

Artikel 5. Återkallande av godkännande. 
Enligt punkt 1 skall en revisors eller ett revi-
sionsbolags godkännande återkallas, om per-
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sonens eller bolagets goda anseende allvar-
ligt har skadats. Enligt punkt  2 skall ett revi-
sionsbolags godkännande återkallas även då 
det inte längre finns förut sättningar för god-
kännande, vilket motsvarar bestämmelsen i 
det gällande direktivet. 

Artikel 6. Utbildningskrav. Av en fysisk 
person förutsätts att han eller hon efter att ha 
uppnått högskolebehörighet har genomgått 
en teoretisk studiehelhet och den praktik som 
krävs samt avlagt en av staten anordnad eller 
godkänd yrkesexamen som är jämförbar med 
slutexamen från ett universitet. Bestämmel-
sen motsvarar utbildningskraven i det gällan-
de direktivet.  

Artikel 7. Yrkesexamen. I analogi med det 
gällande direktivet skall yrkesexamen garan-
tera tillräckliga teoretiska kunskaper samt 
förmåga att tillämpa kunskaperna i praktiken. 
En del av examen skall vara skriftlig.  

Artikel 8. Teoretiskt kunskapsprov. I arti-
keln anges de läroämnen som skall ingå i det 
teoretiska kunskapsprovet. Läroämnena mot-
svarar delvis de läroämnen som räknas upp i 
det gällande direktivet. Som nya läroämnen 
föreslås internationella redovisningsstandar-
der (IAS), internationella revisionsstandar-
der, yrkeskunnande, god revisorssed och 
oberoende samt företagsstyrning (corporate 
governance). Avsikten är att kommissionen 
med stöd av artikel 48 skall kunna anpassa 
förteckningen över ämnesområdena enligt 
kommittéförfarandet.  

Artikel 9. Undantag. På motsvarande sätt 
som i det gällande direktivet kan medlems-
staterna föreskriva att en person som har av-
lagt universitets- eller motsvarande examen 
och som har en akademisk grad eller motsva-
rande kompetens i ett eller flera av nämnda 
ämnen eller som har utfört praktik i dessa 
ämnen skall kunna befrias från teoretiska 
kunskapsprov i dessa ämnen.  

Artikel 10. Praktisk utbildning. Personen i 
fråga skall genomgå en minst treårig praktisk 
utbildning som omfattar bl.a. revision av 
bokslut, koncernbokslut eller motsvarande 
redovisningshandlingar inom ekonomiför-
valtningen. Minst två tredjedelar av denna 
praktiska utbildning skall fullgöras hos en 
revisor eller ett revisionsbolag som har god-
känts i en medlemsstat. Artikeln motsvarar 
bestämmelserna om praktisk utbildning i det 

gällande direktivet.  
Artikel 11. Kvalifikationer genom lång 

praktisk erfarenhet. Avsikten är att medlems-
staterna i analogi med det gällande direktivet 
som lagstadgade revisorer skall kunna god-
känna personer som inte uppfyller de angivna 
utbildningskraven, om de kan visa att (a) de 
under 15 år har utövat sådan yrkesmässig 
verksamhet genom vilken de fö rvärvat till-
räcklig erfarenhet inom det finansiella, juri-
diska och redovisningsområdet, eller (b) de 
under sju år har utövat yrkesmässig verk-
samhet inom nämnda områden och dessutom 
har genomgått den praktiska utbildningen. 
Dessutom krävs att en yrkesinriktad examen 
avläggs. 

Artikel 12. Kombination av praktisk och 
teoretisk utbildning. I analogi med det gäl-
lande direktivet får medlemsstaterna före-
skriva att de perioder som använts för teore-
tiska studier skall kunna räknas med i den tid 
för yrkesmässig verksamhet som avses i arti-
kel 11, förutsatt att studierna kan påvisas ge-
nom en av staten erkänd examen.  

Artikel 13. Fortbildning. Enligt artikeln 
skall revisorerna delta i lämpliga fortbild-
ningsprogram som avser upprätthålla de teo-
retiska kunskaperna samt yrkeskunnandet 
och värderingarna. I fråga om underlåtenhet 
att iaktta artikeln tillämpas de påföljder som 
anges i direktivet.  

Artikel 14. Godkännande av lagstadgade 
revisorer från andra medlemsstater. I arti-
keln föreskrivs att medlemsstaternas behöri-
ga myndigheter skall införa godkännandeför-
faranden för revisorer som godkänts i andra 
medlemsstater. Enligt artikeln får dessa för-
faranden inte omfatta andra krav än ett avlagt 
lämplighetsprov enligt artikel 4 i rådets di-
rektiv 89/48/EEG (om en generell ordning 
för erkännande av examensbevis över behö-
righetsgivande högre utbildning som omfat-
tar minst tre års studier). Avsikten är att i 
lämplighetsprovet enbart bedöms revisorns 
kunskaper om den berörda medlemsstatens 
lagar och andra författningar som är relevan-
ta för den lagstadgade revisionen. 
 
Kapitel III.  Registrering 

Artikel 15. Offentligt register. Enligt 
punkt 1 i artikeln skall medlemsstaterna se 
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till att de revisorer och revisionsbolag som 
godkänts införs i ett offentligt register. Den-
na allmänna princip motsvarar kravet på re-
gistrering i det gällande direktivet. Enligt 
punkt 2 skall uppgifterna föras in och lagras i 
elektronisk form samt vara allmänt tillgäng-
liga på elektronisk väg. I det offentliga re-
gistret skall enligt punkt 3 ingå även namn 
och adress till de behöriga myndigheterna.  

Artikel 16. Registrering av lagstadgade re-
visorer. Enligt artikeln skall i det offentliga 
registret för revisorer antecknas åtminstone 
namn, adress och registernummer och vid 
behov även namn och adress till det revi-
sionsbolag där revisorn är anställd eller till 
vilket han eller hon i övrigt har förbindelse. 

Artikel 17. Registrering av revisionsbolag. 
Enligt artikeln skall för revisionsbolag i det 
offentliga registret antecknas minst namn, 
adress och registernummer, bolagsform, kon-
taktuppgifter, namnet på den primära kon-
taktpersonen och adressen till eventuella In-
ternetsidor, adress till samtliga kontor i med-
lemsstaten, namn och registernummer för 
samtliga revisorer som är anställda hos eller 
är delägare eller har motsvarande förbindelse 
till revisionsbolaget, namn och kontorsadress 
till ägarna samt alla ledamöter i styrelsen och 
ledningen, uppgifter om eventuellt medlem-
skap i nätverk samt en förteckning över 
namn och adresser till medlemsföretag och 
anknutna företag eller uppgift om var sådan 
information finns tillgänglig. 

Artikel 18. Uppdatering av registeruppgif-
ter. Enligt artikeln skall revisorerna och revi-
sionsbolagen utan dröljsmål till de behöriga 
myndigheter som upprätthåller det offentliga 
registret anmäla varje förändring av uppgif-
terna i det offentliga registret.  

Artikel 19. Ansvar för registeruppgifter. 
Enligt artikeln skall uppgifter som lagras i 
det offentliga registret ha undertecknats av 
revisorn eller revisionsbolaget. Detta kan ske 
genom elektronisk signatur enligt artikel 2.2 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 
1999/93/EG (om ett gemenskapsramverk för 
elektroniska signaturer). 

Artikel 20. Språk. Enligt artikeln införs 
uppgifterna i det offentliga registret på ett 
språk som är tillåtet enligt medlemsstatens 
språklagstiftning. Medlemsstaterna får tillåta 
att uppgifter förs in i det offentliga registret 

även på ett eller flera andra officiella EU-
språk.  
 
Kapitel IV. God revisorssed och tystnads-

plikt. 

Artikel 21. God revisorssed. Enligt punkt 1 
skall medlemsstaterna se till att alla revisorer 
och revisionsbolag omfattas av principer för 
god revisorssed, vilka åtminstone omfattar 
revisorns eller revisionsbolagets helhetsan-
svar gentemot allmänheten, hederlighet och 
objektivitet samt yrkeskompetens och tillbör-
lig omsorg. Enligt punkt 2 kan kommissio-
nen godkänna åtgärder för verkställande av 
god yrkesetik i överensstämmelse med 
kommittéförfarandet. 

Artikel 22. Sekretess och tystnadsplikt. En-
ligt punkt 1 i artikeln skall medlemsstaterna 
se till att alla uppgifter och handlingar som 
revisorn eller revisionsbolaget har tillgång 
till när de utför lagstadgad revision skyddas 
av lämpliga regler om sekretess och tyst-
nadsplikt. Dessa regler får inte hindra de na-
tionella behöriga myndigheterna att utöva 
tillsyn över tillämpningen av redovisnings-
standarderna eller sådan utväxling av uppgif-
ter som sker i samband med revision av in-
ternationella koncerner.  
 
Kapitel V.  Oberoende 

Artikel 23. Oberoende och objektivitet. En-
ligt punkt 1 i artikeln skall medlemsstaterna 
se till att revisorer eller revisionsbolag som 
utför lagstadgad revision är oberoende av den 
verksamhet som granskas och inte på något 
sätt medverkar i den granskade verksamhe-
tens ledningsbeslut. En revisor eller ett revi-
sionsbolag får inte utföra lagstadgad revision 
om vederbörande är ekonomiskt, affärsmäs-
sigt, anställningsmässigt eller på annat sätt 
knuten till den verksamhet som granskas, in-
begripet tillhandahållande av extra tjänster 
som kan äventyra revisorns eller revisionsbo-
lagets oberoende. Enligt punkt 2 skall samt-
liga hot mot revisorns eller revisionsbolagets 
oberoende samt åtgärder som vidtas för att 
avvärja dessa hot antecknas i revisionsdoku-
menten. 

Artikel 24. Lagstadgade revisorers obero-
ende och objektivitet vid lagstadgad revision 
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för revisionsbolags räkning. Enligt artikeln 
skall medlemsstaterna se till att ägaren av el-
ler aktieägare i ett revisionsbolag eller ett till 
det anknutet företag eller ledamöter i dess 
förvaltnings-, lednings- och kontrollorgan 
inte ingriper i revisionsarbetet på ett sätt som 
kan äventyra revisorns oberoende och objek-
tivitet när denne på revisionsbolagets vägnar 
utför revision. Artikeln motsvarar bestäm-
melserna i det gällande direktivet.  

Artikel 25. Revisionsarvoden. Enligt arti-
keln skall medlemsstaterna se till att arvode-
na för lagstadgad revision ligger på en till-
räckligt hög nivå för att garantera revisionens 
kvalitet, att de inte delvis eller helt fastställs 
utifrån de extra tjänster som tillhandahålls 
den verksamhet som granskas och att de inte 
baserar sig på begränsande villkor. 
 
Kapitel VI. Revisionsstandarder och revi-

sionsrapportering 

Artikel 26. Revisionsstandarder. Enligt ar-
tikeln skall revisorerna och revisionsbolagen 
förrätta de lags tadgade revisionerna med 
iakttagande av de internationella revisions-
standarder som godkänts i enlighet med 
kommissionens kommittéförfarande. 

Enligt punkt 2 godkänner kommissionen 
tillämpningen av de internationella revisions-
standarderna i gemenskapen endast om dessa 
(a) är internationellt antagna och har upp-
gjorts i laga ordning under offentlig tillsyn 
och med iakttagande av öppenhet, (b) säker-
ställer trovärdigheten hos bokslut och kon-
cernbokslut, och (c) bidrar till det europeiska 
gemensamma bästa. Avsikten är att med-
lemsstaterna skall kunna införa ytterligare 
revisionsförfaranden endast om dessa är 
nödvändiga på grund av särskilda krav på 
den lagstadgade revisionens omfattning.  

Artikel 27. Lagstadgad revision av sa m-
manställd redovisning. Enligt artikeln skall 
medlemsstaterna säkerställa att vid lagstad-
gad revision av koncernbokslut koncernrevi-
sorn bär hela ansvaret för den revisionsberät-
telse som gäller koncernbokslutet. Koncern-
revisorerna skall genom dokument visa att de 
har granskat ett revisionsarbete som utförts 
av en revisor eller ett revisionsbolag som 
godkänts i en medlemsstat eller för koncern-
bokslutet bevara kopior på dokument som 

hänför sig till ett revisionsarbete som utförts 
av en revisor eller ett revisionsbolag som 
godkänts i ett tredjeland.  

Artikel 28. Revisionsberättelse. Den revisor 
eller de revisorer som förrättar en revision 
för ett revisionsbolags räkning skall enligt 
punkt 1 i artikeln underteckna revisionsberät-
telsen. Enligt punkt 2 kan kommissionen i 
enlighet med kommittéförfarandet anta en 
gemensam standard för revisionsberättelser 
för bokslut eller koncernbokslut som upprät-
tats enligt internationellt erkända redovis-
ningsstandarder. 
 
Kapitel VII.  Kvalitetssäkring  

Artikel 29. System för kvalitetssäkring. En-
ligt punkt 1 i artikeln skall medlemsstaterna 
se till att revisorerna och revisionsbolagen 
omfattas av ett system för kvalitetessäkring. 
Kvalitetssäkringssystemet skall vara föremål 
för offentlig tillsyn och oberoende av de re-
visorer och revisionsbolag som omfattas av 
tillsyn.  

Kvalitetssäkringssystemet skall ha tillräck-
liga resurser och dess finansiering vara tryg-
gad på ett sådant sätt att revisorerna eller re-
visionsbolagen inte kan påverka finansie-
ringen. De personer som utför kvalitetssäk-
ringskontroller skall ha lämplig utbildning 
och behövlig erfarenhet och de skall utses 
objektivt. I samband med kvalitetssäkrings-
kontrollerna skall revisionsbolagets interna 
kontrollsystem utvärderas och en tillräcklig 
mängd revisionsmaterial granskas. Om varje 
kvalitetssäkringskontroll skall utarbetas en 
rapport och resultaten av kontrollen skall of-
fentliggöras varje år. Kvalitetssäkringskon-
troller skall utföras minst vart sjätte år. Enligt 
punkt 2 i artikeln kan kommissionen i över-
ensstämmelse med kommittéförfarandet 
godkänna åtgärder för verkställ ande av sy-
stemen för kvalitetssäkring.  
 
Kapitel VIII.  Utredningar och påföljder 

Artikel 30. System för utredningar och på-
följder. Enligt punkt  1 i artikeln skall med-
lemsstaterna säkerställa att sådana lagstadga-
de revisioner som har förrättats på ett brist-
fälligt sätt kan upptäckas och förebyggas 
samt bristerna åtgärdas med hjälp av effekti-
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va system för utredningar och påföljder. 
Medlemsstaterna skall föreskriva att på revi-
sorer och revisionsbolag tillämpas effektiva, 
proportionerliga och avskräckande civil- eller 
straffrättsliga eller administrativa påföljder. 
Enligt punkt 3 skall medlemsstaterna se till 
att alla åtgärder eller påföljder som riktas 
mot revisorer och revisionsbolag offentlig-
görs på lämpligt sätt. Bland påföljderna skall 
även finnas möjlighe t att återkalla godkän-
nandet av revisorer och revisionsbolag. 
 
Kapitel IX. Offentlig tillsyn och reglering 

medlemsstaterna emellan  

Artikel 31. Principer för offentlig tillsyn. 
Enligt punkt 1 i artikeln skall medlemsstater-
na inrätta ett effektivt system för offentlig 
tillsyn av revisorer och revisionsbolag. Alla 
revisorer och revisionsbolag skall understäl-
las offentlig tillsyn.  

I punkt  3 föreskrivs om de personer som 
deltar i den offentliga tillsynen. Den offentli-
ga tillsynen skall ledas av personer som int e 
är yrkesrevisorer men som har kunskaper på 
områden av relevans för lagstadgad revision. 
Medlemsstaterna får dock tillåta att en mino-
ritet yrkesrevisorer deltar i ledningen av det 
offentliga tillsynssystemet. De som utövar 
den offentliga tillsynen skall tillsättas genom 
ett oberoende och öppet förfarande. 

Det offentliga tillsynssystemet skall i sista 
hand ansvara för tillsynen av (a) godkännan-
det och registreringen av revisorer och revi-
sionsbolag, (b) hur standarder för etik, intern 
kvalitetskontroll av revisionsbolag och revi-
sioner antas och för fortbildning, och (c) kva-
litetssäkring samt utrednings - och sanktions-
system. Enligt punkt  5 skall man vid behov 
med hjälp av det offentliga tillsynssystemet 
kunna utreda revisorernas och revisionsbola-
gens verksamhet samt vidta lämpliga åtgär-
der. Enligt punkt 6 skall det offentliga till-
synssystemet vara öppet och finansieringen 
tillräcklig. Finansieringen skall säkerställas 
så att den är fri från påverkan från revisorer 
eller revisionsbolag. 

Artikel 32. Samverkan mellan offentliga 
tillsynsorgan i gemenskapen. Enligt artikeln 
skall medlemsstaterna se till att de arrange-
mang som vidtas för att reglera den offentli-
ga tillsynen säkerställer att samarbetet i fråga 

om medlemsstaternas tillsynsåtgärder på ge-
menskapsnivå är effektivt. Medlemsstaterna 
skall utse ett organ som uttryckligen ansvarar 
för säkerställandet av samarbetet.  

Artikel 33. Medlemsstaternas ömsesidiga 
erkännande av regleringar. Enligt punkt 1 
skall medlemsstaternas regleringar följa prin-
cipen om hemlandskontroll och principen om 
att tillsynen utövas av den medlemsstat där 
revisorn eller revisionsbolaget har godkänts 
och inom vars område den verksamhet som 
är föremål för revision har sitt i handelsre-
gistret antecknade säte.  

Den medlemsstat som kräver lagstadgad 
revision av ett koncernbokslut får enligt 
punkt 2 inte ställa ytterligare krav på den lag-
stadgade revisionen när det gäller registre-
ring, kvalitetssäkringskontroll, revisionsstan-
darder, etik eller oberoende i fråga om såda-
na revisorer eller revisionsbolag som förrät-
tar lagstadgad revision av ett dotterbolag som 
har etablerat sig i en annan medlemsstat. På 
motsvarande sätt bestäms att om ett bolags 
värdepapper är föremål för handel på en re-
glerad marknad i någon annan medlemsstat 
än den där bolaget har sitt i handelsregistret 
antecknade driftställe får ytterligare krav inte 
heller ställas av den medlemsstat inom vars 
område handeln med värdepappren äger rum.  

Artikel 34. Medlemsstaternas samverkan 
beträffande utredningar. Enligt artikeln skall 
medlemsstaternas behöriga myndigheter 
samverka alltid när det är nödvändigt för att 
utöva tillsyn över de revisorer eller revi-
sionsbolag som de godkänt.  

De behöriga myndigheterna skall enligt 
punkt 2 på begäran utan dröjsmål lämna de 
uppgifter som behö vs. Dessa uppgifter om-
fattas av tystnadsplikt. De behöriga myndig-
heterna får vägra att lämna de uppgifter som 
begärts om (a) lämnandet av uppgifter kan 
inverka menligt på den berörda statens suve-
ränitet, säkerhet eller allmänna ordning, (b) 
domstolsförfaranden gällande de gärningar 
och de revisorer eller revisionsbolag som be-
gäran gäller redan har anhängiggjorts i den 
stat som mottagit begäran, eller (c) den be-
rörda statens behöriga myndigheter i fråga 
om gärningarna redan har meddelat en laga-
kraftvunnen dom mot dessa personer. De 
myndigheter som erhåller uppgifter har rätt 
att använda uppgifterna endast för att fullgö-
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ra sina uppdrag enligt direktivet och i sam-
band med sådana administrativa eller rätte-
gångsförfaranden som uttryckl igen hänför sig 
till skötseln av uppdraget.  

När en behörig myndighet är övertygad om 
att verksamhet som strider mot bestämmel-
serna i direktivet pågår eller har pågått i en 
annan medlemsstat, skall den enligt punkt 3 i 
artikeln så noggrant som möjligt underrätta 
den behöriga myndigheten i den andra med-
lemsstaten om detta. Den behöriga myndig-
heten i den andra medlemsstaten skall vidta 
lämpliga åtgärder.  

Den behöriga myndigheten i en medlems-
stat får enligt punkt 4 även begära att den be-
höriga myndigheten i en annan medlemsstat 
genomför en utredning inom dess territorium. 
Myndigheten får dessutom begära att dess 
egna tjänstemän tillåts att vara närvarande 
när tjänstemän från den andra medlemssta-
tens behöriga myndighet genomför utred-
ningen. Utredningen genomförs dock hela ti-
den under övergripande tillsyn av den med-
lemsstat inom vars område utredningen äger 
rum.  

Den behöriga myndigheten får på samma 
grunder som gäller i fråga om lämnandet av 
uppgifter (punkt 2) vägra genomföra en ut-
redning eller tillåta att en tjänsteman från den 
behöriga myndigheten i en annan medlems-
stat är närvarande när de egna tjänstemännen 
genomför utredningen. Kommissionen kan 
enligt punkt 5 i överensstämmelse med 
kommittéförfarandet godkänna de verkstäl-
lighetsåtgärder som gäller förfaranden för ut-
byte av information samt de detaljerade reg-
ler som gäller internationella utredningar. 
 
Kapitel X. Val, entledigande och kommu-

nikation 

Artikel 35. Val av lagstadgade revisorer el-
ler revisionsbolag. En revisor eller ett revi-
sionsbolag skall enligt artikeln utses på bo-
lagsstämman för det bolag som är föremål 
för revisionen. Medlemsstaterna skall kunna 
föreskriva att en förutsättning för tillsättandet 
är att den behöriga tillsynsmyndigheten gett 
sitt förhandssamtycke eller att den domstol 
eller någon annan organisation som anges i 
den nationella lagstiftningen bär ansvaret för 
tillsättandet. 

Artikel 36. Lagstadgade revisorers eller 
revisionsbolags entledigande och avgång. 
Enligt punkt 1 i artikeln skall medlemsstater-
na se till att revisorer eller revisionsbolag en-
dast får entledigas på skälig grund. Avvikan-
de åsikter om bokföring eller revisionsförfa-
randen skall enligt förslaget inte kunna anses 
som skälig grund för entledigande. Såväl den 
sammanslutning som granskas som revisorn 
eller revisionsbolaget skall underrätta den 
myndighet som ansvarar för den offentliga 
tillsynen om entledigande eller avgång och 
lämna en relevant förklaring till orsakerna. 

Artikel 37. Kommunikation mellan den re-
viderade verksamheten och den lagstadgade 
revisorn eller revisionsbolaget. I artikeln 
förutsätts att revisorerna eller revisionsbola-
gen bedriver ett effektivt informationsutbyte 
med den sammanslutning som är föremål för 
granskning samt upprättar behövliga hand-
lingar om kommunikationen. 
 
Kapitel XI. Särskilda bestämmelser för lag-

stadgad revision av verksamhe-
ter av allmänt intresse 

Artikel 38. Rapport om öppenhet och insyn. 
Enligt punkt 1 i artikeln skall revisionsbolag 
som förrättar lagstadgad revision av verk-
samheter av allmänt intresse årligen på sina 
Internetsidor offentliggöra en rapport om öp-
penhet och insyn. Rapporten skall innehålla 
en beskrivning av revisionsbolagets juridiska 
struktur och ägandeförhållanden samt om 
dess interna system för kvalitetskontroll jäm-
te förvaltningsorganets eller det ledande or-
ganets uttalande om systemets effektivitet. 
Dessutom skall rapporten innehålla en be-
skrivning av nätverket och dess juridiska och 
strukturella organisation, om revisionsbola-
get hör till ett nätverk. 

I rapporten skall ingå utlåtanden om revi-
sionsbolagets förvaltningsstruktur, om revi-
sionsbolagets praxis vad gäller oberoende 
samt om revisionsbolagens förfaringssätt i 
fråga om fortbildning av revisorer. I rappor-
ten om öppenhet och insyn skall också ingå 
uppgifter om grunderna för de ersättningar 
som betalas till partner, om när den senaste 
kvalitetssäkringskontrollen utfördes samt om 
att en intern kontroll av att bestämmelserna 
om oberoende iakttas har utförts. Dessutom 
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skall i rapporten också lämnas ekonomiska 
uppgifter om omfattningen av revisionsbola-
gets verksamhet. Rapporten om öppenhet och 
insyn skall undertecknas av revisionsbolaget. 

Artikel 39. Revisionskommitté. Sam-
manslutningar av allmänt intresse skall enligt 
punkt 1 i artikeln ha en revisionskommitté 
bestående av sådana medlemmar av förvalt-
ningsorganet som inte hör till ledningen i den 
sammanslutning som granskas eller av med-
lemmar i sammanslutningens kontrollorgan. 
Minst en av medlemmarna i revisionskom-
mittén skall vara en oberoende person som 
har sakkunskap om redovisning och/eller re-
vision. 

Revisionskommittén skall bl.a. övervaka 
den process som hänför sig till rapportering-
en om bokslut, följa effektiviteten hos före-
tagets interna kontroll, eventuella internrevi-
sion och riskhanteringssystem, utöva tillsyn 
över den lagstadgade revisionen av bokslut 
och koncernbokslut, granska och övervaka 
revisorns eller revisionsbolagets oberoende 
och särskilt tillhandahållandet av tjänster till 
den sammanslutning som granskas samt delta 
i processen kring valet av revisor (artikel 43). 
En revisor eller ett revisionsbolag skall enligt 
punkt 3 till revisionskommittén rapportera 
sådana viktiga omständigheter som upptäckts 
i samband med den lagstadgade revisionen. 

Artikel 40. Oberoende. Utöver direktivets 
övriga krav på oberoende skall medlemssta-
ten enligt artikeln säkerställa att (a) revisorn 
eller revisionsbolaget i förhållande till revi-
sionskommittén årligen redovisar om den re-
viderade verksamheten äventyrar deras obe-
roende och vilka skyddsåtgärder som tilläm-
pas, (b) revisorn eller revisionsbolaget varje 
år skriftligen intygar sitt oberoende för den 
reviderade verksamhetens revisionskommit-
té, (c) revisorn eller den nyckelpartner som 
för revisionsbolagets räkning ansvarar för 
den lagstadgade revisionen byts ut senast ef-
ter fem år, alternativt att revisionsbolaget 
byts ut senast efter sju år, (d) revisorn eller 
den nyckelpartner som för revisionsbolagets 
räkning ansvarar för den lagstadgade revisio-
nen inte får en ledningspost i den sam-
manslutning som granskas innan två år har 
förflutit sedan denne lämnat uppdraget som 
revisor eller nyckelrevisionspartner. 

Artikel 41. Kvalitetssäkring. Enligt artikeln 

skall revisorer eller revisionsbolag som utför 
lagstadgad revision av verksamheter av all-
mänt intresse minst vart tredje år bli föremål 
för sådan kvalitetssäkringskontroll som avses 
i artikel 29. 

Artikel 42. Offentlig tillsyn. Enligt artikeln 
skall den i artikel 31 avsedda möjligheten att 
en minoritet yrkesrevisorer tillåts delta i led-
ningen av det offentliga tillsynssystemet inte 
tillämpas på ledningen av ett sådant offentligt 
tillsynssystem som utövar tillsyn över sådana 
revisorer och revisionsbolag som utför lag-
stadgad revision av verksamheter av allmänt 
intresse.  

Artikel 43. Val av lagstadgad revisor eller 
revisionsbolag. I verksamheter av allmänt in-
tresse skall förvaltnings - eller kontrollorga-
nets förslag på utnämnandet av revisor eller 
revisionsbolag basera sig på revisionsko m-
mitténs val av kandidater. 
 
Kapitel XII.  Internationella aspekter 

Artikel 44. Godkännande av revisorer från 
tredje land. Enligt artikeln kan de behöriga 
myndigheterna i en medlemsstat med iaktta-
gande av ömsesidighet godkänna revisorer 
från ett tredjeland till revisorer, om personer-
na visar att de (a) har godkänts som reviso-
rer, (b) uppfyller direktivets krav på teoretis-
ka och praktiska kunskaper samt integritet, 
och (c) känner till den berörda medlemssta-
tens lagstiftning till den del den gäller lag-
stadgade revisioner i medlemsstaten. 

Artikel 45. Registrering av revisorer och 
revisionsbolag från tredje land. Enligt punkt 
1 i artikeln skall de behöriga myndi gheterna i 
en medlemsstat i enlighet med artiklarna 15–
17 registrera alla revisorer och revisionsbo-
lag som avfattar en revisionsberättelse beträf-
fande (a) bokslut eller koncernbokslut för fö-
retag etablerade utanför gemenskapen vars 
värdepapper är föremål för offentlig handel i 
nämnda medlemsstat, och (b) sådant kon-
cernbokslut för en större företagsgruppering 
som upprättats av ett moderbolag som inte 
lyder under medlemsstatens lagstiftning om 
moderbolaget hör till en företagsgruppering 
som lyder under medlemsstatens lagstiftning, 
då moderbolaget har undantagits från skyl-
dighet att upprätta koncernbokslut. 

Registrerade revisionsbolag från tredjelän-
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der skall omfattas av medlemsstaternas till-
synssystem, system för kvalitetssäkring samt 
utrednings- och påföljdssystem. Revisionsbe-
rättelser enligt punkt 1 som avges av sådana 
revisionsbolag från tredjeländer som inte är 
registrerade i medlemsstaten har enligt 
punkt 4 inte rättsverkan i den medlemsstaten.  

Enligt punkt 5 i artikeln får en medlemsstat 
registrera revisionsbolag från tredjeländer 
endast i det fall att (a–c) revisionsbolaget, 
majoriteten av medlemmarna i dess fö rvalt-
nings- eller ledningsorgan och den revisor 
som förrättar revision för bolagets räkning 
uppfyller de villkor som motsvarar godkän-
nandekraven, (d) granskningarna av bokslut 
eller koncernbokslut förrättas enligt de inter-
nationella revisionsstandarder som avses i ar-
tikel 26 samt enligt kraven på oberoende, och 
att (e) revisionsbolaget på sina Internetsidor 
årligen offentliggör en rapport om öppenhet 
och insyn. 

Artikel 46. Undantag vid likvärdighet. En-
ligt artikeln kan medlemsstaterna avvika från 
de krav som anges i artikel 45.1 och 45.3 en-
dast om revisionsbolagen i de tredjeländerna 
omfattas av sådana system för offentlig till-
syn samt sådana kvalitetssäkrings-, utred-
nings- och påföljdssystem som uppfyller 
kraven enligt direktivet. Kommissionen be-
dömer likvärdigheten i samråd med med-
lemsstaterna och fattar beslut om saken i en-
lighet med kommittéförfarandet. 

Artikel 47. Samarbete med behöriga myn-
digheter i tredje land. Medlemsstaterna kan 
enligt punkt 1 i artikeln tillåta att revisionens 
arbetsdokument eller andra handlingar hos 
revisorer eller revisionsbolag som de godkänt 
överlämnas till behöriga myndigheter i tred-
jeländer på villkor att (a) nämnda arbetsdo-
kument eller andra handlingar hänför sig till 
revision av sådana företag som har emitterat 
värdepapper i tredjelandet i fråga, (b) över-
lämnandet sker via hemstatens behöriga 
myndigheter till de behöriga myndigheterna i 
tredjelandet på dessas begäran, (c) de behöri-
ga myndigheter i tredjelandet i fråga uppfyl-
ler de behöriga krav som fastställts enligt 
kommittéförfarandet (punkt 3), och (d) mel-
lan berörda behöriga myndigheter i hemsta-
ten och tredjelandet har överenskommits om 
samarbetsformer som grundar sig på likvär-
dighet. 

Enligt punkt  2 skall genom de samarbets-
former om vilka överenskommits i punkt 1.d 
säkerställas att begäran är motiverad, att 
tystnadsplikten iakttas och att handlingarna 
enbart används för sådana uppgifter i anslut-
ning till offentlig tillsyn, kvalitetssäkring och 
undersökning som uppfyller kraven i direkti-
vet. De behöriga myndigheterna i en med-
lemsstat kan vägra att lämna sådana arbets-
dokument eller andra handlingar gällande re-
vision som innehas av en revisor eller ett re-
visionsbolag och som begärts av de behöriga 
myndigheterna i ett tredjeland, om lämnandet 
av dessa handlingar kan inverka menligt på 
gemenskapens eller den berörda medlemssta-
tens suveränitet, säkerhet eller allmänna ord-
ning, eller om den berörda medlemsstatens 
myndigheter redan har anhängiggjort en rät-
tegång gällande de gärningar och personer 
som avses i begäran. 

Enligt punkt 3 beslutar kommissionen om 
tillräcklighet enligt punkt 1.c i enlighet med 
kommittéförfarandet. Bedömningen av till-
räcklighet skall ske i samråd med medlems-
staterna och enligt punkt  3 i artikeln basera 
sig på kraven i artikel 34 eller på vad som i 
grunden är funktionellt likvärdigt.  

Enligt punkt 4 i artikeln får medlemsstater-
na i undantagsfall med avvikelse från be-
stämmelserna i punkt 1 tillåta att revisorer el-
ler revisionsbolag som de godkänt öve rläm-
nar arbetsdokument och andra handlingar 
gällande revision direkt till de behöriga myn-
digheterna i ett tredjeland. Kommissionen 
kan enligt punkt 5 i artikeln med iakttagande 
av kommittéförfarandet fastställa de undan-
tagsfall som avses i punkt 4. Enligt punkt 6 
skall medlemsstaterna underrätta kommis-
sionen om de samarbetsformer som avses i 
punkterna 1–4. 
 
Kapitel XIII. Övergångs- och slutbe-

stämmelser 

Artikel 48. Tillämpningsföreskrifter. I arti-
keln ges kommissionen rätt att utöver de öv-
riga tillämpningsföreskrifterna i direktivet 
och med iakttagande av det förfarande som 
avses i artikel 49.2 (kommittéförfarandet) 
vidta verkställighetsåtgärder i syfte att säker-
ställa att direktivet tillämpas enhetligt i ge-
menskapen samt för att beakta utvecklingen 
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inom den lagstadgade revisionen och andra 
därtill anslutna sektorer. 

Artikel 49. Kommitté. Enligt punkt 1 skall 
kommissionen biträdas av en föreskrivande 
kommitté för revision som består av företrä-
dare för medlemsstaterna och som har ko m-
missionens företrädare som ordförande. På 
förfarandet tillämpas enligt punkt  2 i artikeln 
ett föreskrivande förfarande.  

Artikel 50. Ändringar av direktiven 
78/660/EEG och 83/349/EEG. I punkt 1 arti-
keln föreslås att till artikel 43 i bokslutsdirek-
tivet (78/660/EEG) fogas en ny bestämmelse 
om anmälan om arvoden för revision, andra 
säkringstjänster, skatterådgivningstjänster 
och andra tjänster vid sidan om revisions-
tjänster. Avsikten är att i artikel 44.1 i bok-
slutsdirektivet tillåts att medlemsstaterna be-
friar bolag som upprättar förkortade noter till 
bokslutet från nämnda anmälningsskyldighet. 
Enligt punkt  2 skall till artikel 34 i koncern-
bokslutsdirektivet (83/349/EEG) fogas en be-
stämmelse om arvode som motsvarar till äg-
get till artikel 43 i bokslutsdirektivet. 

Artikel 51. Upphävande av direktiv 
84/253/EEG. Genom artikeln upphävs direk-
tivet gällande godkännande av revisorer. 
Hänvisningar till det upphävda direktivet 
skall tolkas som hänvisningar till det nya di-
rektivet. 

Artikel 52. Övergångsbestämmelse. I arti-
keln sägs att sådana revisorer eller revisions-
bolag som medlemsstaternas behöriga myn-
digheter har godkänt i enlighet med bestäm-
melserna i det tidigare direktivet gällande 
godkännande av revisorer skall innan be-
stämmelserna i det nya direktivet träder i 
kraft anses vara godkända såsom revisorer el-
ler revisionsbolag enligt det nya direktivet. 

Artikel 53. Införlivande. Enligt artikeln 
skall medlemsstaterna före den 1 januari 
2006 anta och offentliggöra de bestämmelser 
som är nödvändiga för att följa direktivet. 
När en medlemsstat antar dessa bestämmel-
ser skall de enligt punkt 2 i artikeln innehålla 
en hänvisning till det nya direktivet eller åt-
följas av en sådan hänvisning när de offent-
liggörs. Enligt punkt 3 skall medlemsstaterna 
till kommissionen överlämna texterna till de 
centrala bestämmelser i den nationella lag-
stiftningen som de antar i frågor som omfat-
tas av direktivet. 

Artikel 54. Ikraftträdande. Direktivet träder 
i kraft den tjugonde dagen efter det att det 
har offentliggjorts i Europeiska unionens of-
ficiella tidning. 

Artikel 55. Direktivet riktar sig till med-
lemsstaterna. 
 
4 . Nationell  beredning  

Remissinstanserna har vid det diskus-
sionsmöte som handels- och industriministe-
riet ordnade och i sina utlåtanden ansett at t 
en revidering av direktivet gällande revision 
är nödvändig. Remissinstanserna ansåg att i 
synnerhet bestämmelserna om revisorers 
oberoende samt om tillsynen och kvalitets-
säkringen i fråga om revisorer är viktiga.  

Flera av remissinstanserna fäste uppmärk-
samhet vid att kraven i direktivet var så de-
taljerade och hoppades på att regleringen 
kunde göras på en mer allmän nivå. Dessut-
om betonades att direktivet skall vara flexi-
belt på så sätt att medlemsstaterna kan ordna 
uppgifterna på ett nationellt ändamålsenligt 
sätt.  

Flera av remissinstanserna ansåg att defini-
tionen på verksamheter av allmänt intresse är 
inexakt och en del ansåg att den medför onö-
dig belastning för i synnerhet små lokala 
banker och försäkringsföreningar. En del av 
remissinstanserna förhöll sig kritiska till att 
revisorerna genom direktivet skulle åläggas 
att följa internationella revisionsstandarder 
eftersom företrädarna för revisionssektorn i 
samband med godkännandet av revisorer har 
en betydande makt. Likaså förhöll man sig 
kritisk till det föreslagna kommittéförfaran-
det. 

Vissa remissinstanser ansåg att koncernre-
visorernas fullständiga ansvar enligt artikel 
27 är för strängt, och KHT-yhdistys – Före-
ningen CGR ry ansåg att artikel 27 fö rsvårar 
den praktiska revisionsverksamheten genom 
att revisorernas arbete och kostnaderna för 
revision ökas onödigt utan att detta ändå 
främjar kvaliteten på revisionen. 

Många remissinstanser, i synnerhet justi-
tieministeriet och Centralhandelskammaren, 
motsatte sig att bolagsrättsliga frågor och 
frågor som hänför sig till corporate gover-
nance (särskilt revisionskommittén) tas in i 
direktivet. Remissinstanserna ansåg att dyli-
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ka frågor om utvecklande av bolagsrätten 
skall skötas på andra sätt än genom lagstift-
ningsåtgärder.  

Ett fåtal remissinstanser (utrikesministeriet, 
Centralhandelskammaren) ställde sig skep-
tiska även till artiklarna gällande externa re-
lationer och extraterritoriella frågor. Dessa 
synpunkter gällde i synnerhet kravet på regi-
strering av revisorer och revisionsbolag från 
tredjeländer och bestämmelserna om samar-
bete och informationsväxling mellan till-
synsmyndigheterna (artiklarna 44–47).  
 
 
5 . Förslagets  verkningar i  Finland  

5.1. Verkningar på lagstiftningen 

Artiklarna i det gällande åttonde bolags-
rättsliga direktivet har införlivats i den natio-
nella lagstiftningen genom bestämmelserna i 
revisionslagen (936/1994). I den gällande la-
gen ingår dessutom sådana bestämmelser om 
rapportering, tystnadsplikt, tillsyn, undersök-
ning och sanktioner som i hög grad motsva-
rar bestämmelserna i det föreslagna direkti-
vet. I det förslag som utarbetats av den ar-
betsgrupp som haft i uppgift att bereda en re-
videring av revisionslagen ingår sådana nog-
grannare bestämmelser om oberoende och 
kvalitetssäkring som står i linje med det före-
slagna direktivet. Eftersom det föreslagna di-
rektivet är väsentligt mer omfattande än det 
tidigare direktivet kommer den nationella 
lagstiftningen om revision likväl att behöva 
ändras. Eventuella nya bestämmelser behövs 
för bl.a. frågor som gäller revision av sam-
manslutningar av allmänt intresse samt sam-
arbetet mellan myndigheterna i olika länder. 
En fråga som också kommer att dryftas är di-
rektivets verkningar på olika grupper av revi-
sorer. 

Om direktivförslagets bestämmelser om en 
revisionskommitté godkänns bör bestämmel-
ser om detta tas in i aktiebolagslagen 
(734/1978) eller alternativt värdepappers-
marknadslagen (495/1989). Dessutom före-
slås att i bokföringsförordningen (1339/1997) 
skall föreskrivas om meddelande av arvoden 
till revisorer och revisionssammanslutningar. 
 
 

5.2. Ekonomiska verkningar samt verk-
ningar på företag 

Syftet med direktivet är att säkerställa till-
förlitligheten i och trovärdigheten för bokslut 
och på så sätt effektivera verksamheten på 
kapitalmarknaden. Detta kan anses ha positi-
va verkningar på ekonomin och näringslivet. 
Harmonisering av bestämmelserna om revi-
sion jämsides med harmonisering av be-
stämmelserna om bokslut gör det lättare att 
jämföra bokslut som upprättats och granskats 
i olika medlemsstater.  

Förslaget bidrar till att förbättra möjlighe-
terna för revisorer och revisionssammanslut-
ningar i fråga om bedrivande av gränsöver-
skridande verksamhet. I förslaget skapar man 
grund för ett effektivt och koordinerat inter-
nationellt samarbete mellan tillsynsmyndig-
heterna, vilket möjliggör gränsöverskridande 
tillsyn över revisorer. En effektivering av 
tillsynen ökar även revisionernas trovärdig-
het och tillförlighet.  

Strävandena efter internationalisering och 
harmonisering av revisorsverksamheten kan 
inverka på konkurrenssituationen inom revi-
sionssektorn på gemenskapens område och 
även i förhållande till tredjeländer. De åt-
stramade kraven på revisorer i verksamheter 
av allmänt intresse kan också höja tröskeln 
för att granska sådana sammanslutningar, 
vilket i sin tur kan begränsa konkurrensen 
även på det nationella planet.  

Avsikten är att i direktivet skall föreskrivas 
om vissa nya förpliktelser för revisorer och 
revisionsbolag i anslutning till bl.a. bedö m-
ningen av oberoende och dokumenteringen 
av detta, revisionsstandarder, kvalitetssäk-
ringsutredningar samt de åtstramade kraven 
gällande revisorer i sammanslutningar av 
allmänt intresse. Förpliktelserna ökar reviso-
rernas arbetsmängd, vilket kan höja nivån på 
revisorernas arvoden. De åtstramade kraven 
på dokumentation vid revision av internatio-
nella koncerner föranleder merkostnader. Det 
kan också förutses att de tilläggsåtgärder som 
följer av riskhanteringen i anslutning till re-
visorernas arbete medför kostnader. 

De åtstramade kraven på verksamheter av 
allmänt intresse och deras revisorer föranle-
der överlag endast smärre administrativa 
kostnader. Eftersom de åtstramade kraven i 
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fråga om verksamheter av allmänt intresse 
enligt definitionen även skall tillämpas på 
mindre banker och försäkringsföretag, kan 
kostnaderna för dessa vara relativt sett större 
än för större ve rksamheter.  

Verkningarna i fråga om de organisationer 
(Centralhandelskammarens revisionsnämnd 
och handelskamrarnas revisionsutskott) som 
utövar tillsyn över revisorer och revisions-
sammanslutningar är svåra att bedöma efter-
som man inte kan förutse det faktiska beho-
vet och volymen av tillsynsåtgärder fram-
över. Direktivförslagets krav på att i ett till-
synsorgan som utövar tillsyn över revisorer 
och revisionsbolag av allmänt intresse inte 
över huvud taget får finnas företrädare för 
revisionssektorn skulle för Finlands del för-
utsätta att tillsynsorganisationen ändras. 
Även bestämmelserna om det internationella 
samarbetet mellan tillsynsmyndigheterna kan 
föranleda ett behov att revidera tillsynsmyn-
digheternas organisation och dess verksam-
het, vilket kan föranleda kostnader för till-
synsmyndigheten.  
 
6 . Behandlingen i  rådet 

I rådets arbetsgrupp för bolagsrätt som be-
handlat direktivförslaget har medlemsstater-
nas representanter allmänt taget understött 
förslaget. Ställningstagandena har varit pre-
liminära, eftersom beredningen av de natio-
nella ståndpunkterna inte ännu har avslutats. 
De största problemen hänför sig till bestäm-
melsernas detaljrikedom, frågorna om corpo-
rate governance, godkännandet av revisions-
standarder och till kommittéförfarandet.  
 
7 . Statsrådets ståndpunkt  

Statsrådet anser det viktigt att det åttonde 
bolagsrättsliga direktivet revideras i syfte att 
harmonisera bestämmelserna om revision. 
Statsrådet förhåller sig med viss reservation 
till att artiklarna är så detaljerade och anser 
det viktigt att direktivet är flexibelt på så sätt 
att medlemsstaterna själva kan välja ett än-
damålsenligt sätt att ordna de åtgärder som 
avses i direktivet. Strävan är att de kostnader 
som bestämmelserna föranleder ännu skall 
kartläggas.  

Statsrådet understöder i synnerhet förslage t 

om att revisorer och revisionsbolag ges möj-
lighet att vara verksamma även i andra med-
lemsstater och att det ömsesidiga erkännan-
det av revisorer från andra medlemsstater 
underlättas genom bestämmelser om ett för-
farande med behörighetsprov. Det vore moti-
verat att underlätta den gränsöverskridande 
verksamheten eftersom verksamheten vid 
många revisionsobjekt är internationell och 
en del av koncernbolagen är belägna i andra 
medlemsstater. Även enligt principerna för 
den inre marknaden är det nödvändigt att den 
fria rörligheten för revisorer främjas.  

Statsrådet anser det viktigt att godkännan-
dekraven harmoniseras. Statsrådet ger sitt 
stöd även till att bestämmelserna om god-
kännandekrav bibehålls smidiga på så sätt att 
det även framöver tillåts att medlemsstaterna 
genomför direktivets krav på ett ur deras 
synvinkel ändamålsenligt sätt. I Finland har 
man ansett det som en god lagstiftningsmäs-
sig lösning att de läroämnen som krävs enligt 
direktivet skulle inbegripas i kraven gällande 
grundexamen och högskolestudier för perso-
ner som ansöker om go dkännande av reviso-
rer och inte i kraven gällande yrkesexamen 
för revisorer. 

Statsrådet understöder i regel förslagen om 
revisorers yrkesetik, tystnadsplikt, kvalitets-
säkring samt undersöknings - och påföljdssy-
stem. Statsrådet förhåller sig huvudsakligen 
positivt även till bestämmelserna om regi-
strering av och offentlighet i fråga om reviso-
rer. Det är viktigt att revisionens centrala 
delområden, såsom huvudinnehållet i yrkes-
etiken och oberoendet harmoniseras på ge-
menskapsnivå. 

Statsrådet anser att behovet av att införa ett 
kommittéförfarande skall bedömas särskilt 
för varje delområde i stället för att kommis-
sionen ges allmänna befogenheter att vidta de 
verkställighetsåtgärder som den anser behö v-
liga. I vissa frågor, såsom fastställandet av 
studiekrav, anser statsrådet kommittéförfa-
randet som en ändamålsenlig och förnuftig 
regleringsmetod.  

Statsrådet har som mål att förslaget om 
koncernrevisorers ansvar skall klarläggas. 
Vidare anser statsrådet det vara viktigt att det 
med tanke på uppnåendet av koncernrevisio-
nens mål beträffande trovärdighet och tillför-
litlighet inte för koncernrevisionen uppställs 
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några sådana oändamålsenliga förpliktelser 
som skulle medföra orimliga kostnader. 
Dessutom är det viktigt att beakta att i direk-
tivet inte uppställs några sådana krav som i 
praktiken kan vara omöjliga att uppfylla t.ex. 
på grund av ett tredjelands suveränitetsaspek-
ter. 

Statsrådet förhåller sig kritiskt till att det i 
direktivet skulle föreskrivas om införande av 
internationella revisionsstandarder. Interna-
tionella revisionsstandarder iakttas redan nu i 
stor omfattning i medlemsstaterna, även i 
Finland. Iakttagandet av standarder förbättrar 
kvaliteten på revisionen liksom även säker-
heten i fråga om bokslutets och revisionens 
riktighet, varför statsrådet i sig understöder 
tillämpandet av standarder. Likväl anser 
statsrådet att det föreslagna godkännandeför-
farandet i fråga om standarder nödvändigtvis 
inte behöver tas in i direktivet. Om man dock 
stannar för denna lösning, föreslås att god-
kännandeförfarandet skall vara så smidigt 
och öppet som möjligt.  

Statsrådet har som mål att direktivet tillåter 
en sådan flexibilitet att medlemsstaterna kan 
ordna den offentliga tillsynen på ett nationellt 
ändamålsenligt sätt. I de olika medlemssta-
terna tillämpas olika system och man har inte 
kunnat avgöra systemens inbördes rangord-
ning. Sålunda är det viktigt att medlemssta-
ternas redan befintliga, fungerande och än-
damålsenliga system inte ändras i onödan 
genom direktivet. 

Statsrådet strävar efter att de bolagsrättsliga 
frågorna och corporate governance-frågorna 
lämnas utanför direktivets tillämpningsområ-
de. Statsrådet motsätter sig särskilt att re-
gleringen gällande revisionskommittéer tas in 
i direktivet eftersom statsrådet anser det vara 
ändamålsenligt att detta regleras genom 
självreglering, bl.a. genom regler för fond-
börsen. Kommissionen ämnar inom en snar 
framtid ge en rekommendation gällande sty-
relsemedlemmar, i vilken även skall ingå re-
kommendationer om revisionsutskottet. Inte 
heller med tanke på den kommande reko m-
mendationen är det sålunda nödvändigt att 
bestämmelser om revisionskommittén tas in i 
direktivet. Om en bestämmelse om en revi-
sionskommitté likväl tas in i direktivet före-
slås att det s.k. comply or explain- förfaran-

det iakttas. Detta skulle innebära att företaget 
i regel skall ha en revisionskommitté, men 
om så inte är fallet, skall företaget meddela 
om avvikelse från huvudregeln och ange or-
saken till avvikelsen.  

Statsrådet anser det viktigt att rotationen av 
revisorer är enhetlig i medlemsstaterna och 
att om detta utfärdas en övergångsbestäm-
melse. I syfte att säkerställa harmoniseringen 
och främja smidigheten i fråga om koncern-
bokslut är det viktigt att rotationsbestämmel-
sen är enhetlig inom Europeiska unionen. Att 
revisionsbolagen byts ut med jämna mellan-
rum ökar kostnaderna för revision i onödan, 
och likväl kan det inte visas att rotationen 
skulle vara till nytta för att säkerställa obero-
endet. Därför är det mer motiverat att gå in 
för att minimera kostnaderna för rotationen 
och i stället fö r att byta ut revisionsbolaget, 
regelbundet byta endast den huvudansvariga 
revisorn.  

Statsrådet anser det viktigt att definitionen 
på verksamheter av allmänt intresse precise-
ras i syfte att säkerställa att harmoniserings-
strävandena fullföljs. Statsrådet betonar dock 
att de nationella särdragen i detta samman-
hang skall beaktas i tillräcklig grad.  

Statsrådet anser det påkallat att det görs en 
närmare utredning om samarbetet mellan 
medlemsstaterna innan man fattar beslut om 
saken. Alternativt kan det utredas om be-
stämmelserna kan tas in i normer på lägre 
nivå. 

Vidare anser statsrådet det nödvändigt att 
även utreda behovet och omfattningen av be-
stämmelserna om myndighetssamarbetet 
mellan tredjeländer. Statsrådet anser att det 
vore ändamålsenligt att revisorer och revi-
sionsbolag från tredjeländer som är verk-
samma inom gemenskapens område omfattas 
av motsvarande krav som de som ställs på 
revisorer och revisionsbolag från medlems-
staterna. På detta sätt kan man garantera lika 
trovärdighet och tillförlitlighet i fråga om re-
visioner som förrättats inom gemenskapen. 
Statsrådet framhåller att myndighetssamarbe-
tet med myndigheterna i tredjeländer dock är 
förknippat med många öppna frågor i syn-
nerhet i situationer där myndi ghetsuppgifter 
sköts av ett privaträttsligt organ. 

 


